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See the notice on TED website

507973-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services d'analyses médicales – Избор на изпълнител за провеждане на 
епидемиологично проучване за състоянието на оралното здраве на децата, обхванати от 
Национална програма за профилактика на оралните заболявания при деца от 0 до 18 
годишна възраст в Република България, 2026-2030 г.
OJ S 139/2026 22/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО
Adresse électronique: tmtodorova@mh.government.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Избор на изпълнител за провеждане на епидемиологично проучване за 
състоянието на оралното здраве на децата, обхванати от Национална програма за 
профилактика на оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст в 
Република България, 2026-2030 г.
Description: Предметът на поръчката включва организиране и провеждане на 
епидемиологично проучване за състоянието на оралния статус на децата на възраст 8, 
9 и 10 години, обхванати от Националната програма за профилактика на оралните 
заболявания при децата от 0 до 18 годишна възраст в Република България 2026-2030 г. 
Дейностите в предмета на поръчката, които трябва да бъдат обект на Методиката, 
разработена от участниците, включват: - Провеждане на изследване на оралният статус 
на децата в направление, обектът на Националната програма за профилактика на 
оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст, а именно оценка на зъбния 
кариес и отчитане на нивото на кариес редукция при деца на възраст 8, 9 и 10 години, 
на които са поставени силанти, сравнени с контролна група деца на същата възраст, на 
които не са поставяни силанти. Обхват – до 600 деца на възраст между 8 и 10 г. , 
съгласно изискванията, залегнали в Националната програма за профилактика на 
оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст. - Проучването трябва да се 
извърши по Методика за провеждане на епидемиологично проучване за състоянието на 
оралния статус на децата обхванати от националната програма, която е част от 
техническото предложение на изпълнителя. - За целта на проучването от областите 
София град, Пловдив, Варна, Бургас, Перник, Шумен и Пазарджик трябва да бъдат 
прегледани до 600 деца. - Изследваните области включват обхват от около 98,38% от 
всички силанизирани деца, като съответната представителна извадка за 
епидемиологичното изследване до 600 деца, изчислена като съответно процентно 
отношение за отделните области. - За всяка от посочените области обхватът е 
съответен на реализираният брой силанизирани деца, за да се спази принципът на 
репрезентативност. Децата, които трябва да се изследват са разпределени в три 
прицелни възрастови групи: 8, 9 и 10 години. Децата във всяка възрастова група са 
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разделени на епидемиологично проучвателна група (деца, на които са поставени 
силанти) и деца в контролна група, на които не са поставени силанти.
Identifiant de la procédure: c6cd39c1-6685-4f04-87e1-d9d6701220df
Identifiant interne: 593038
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 85148000 Services d'analyses médicales

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: На територията на областите София, Пловдив, Варна, 
Бургас, Перник, Шумен и Пазарджик, като области с най висок репрезентативен статус 
по реализацията на Националната програма.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 51 250,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Гаранцията за изпълнение на съответния договор е в 
размер на 5% от стойността му, без вкл. ДДС. Гаранцията се предоставя в една от 
формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП и следва да отговаря на изискванията на чл. 
111 от ЗОП. Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са 
указани в съответния договор за изпълнение. При представяне на гаранцията във вид 
на платежно нареждане - паричната сума се внася по сметка на Възложителя 
(Министерство на здравеопазването): БНБ ЦЕНТРАЛНО УПРАВЛЕНИЕ Банков код: 
BNBG BGSD Банкова сметка: BG21 BNBG 9661 3300 1293 01. Когато участникът избере 
гаранцията за изпълнение да бъде банкова гаранция, тогава тя трябва да бъде 
безусловна, неотменима, със срок на валидност за целия срок на действие на Договора 
плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора, а именно до 01.04.2027 г., 
като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се 
издава нова и изискуема при първо писмено поискване, в което възложителят заяви, че 
изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за възлагане на обществена 
поръчка. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде под формата на 
застраховка, тя трябва да бъде безусловна, неотменима, със срок на валидност за 
целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на 
Договора, а именно до 01.04.2027 г., като при необходимост срокът на валидност на 
застрахователната полица се удължава или се издава нова и изискуема при първо 
писмено поискване, в което възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил 
задължение по договора за възлагане на обществена поръчка. Възложителят следва да 
бъде посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва 
да покрива отговорността на изпълнителя по настоящия договор и не може да бъде 
използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Възложителят ще освободи гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете за 
задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са указани в договора за 
изпълнение. При подаване на офертата участникът декларира липсата на основанията 
за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез представяне на единен 
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европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), по образец, подготвен от 
възложителя, приложен в електронната преписка на поръчката в ЦАИС ЕОП. В него се 
предоставя съотв. информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните 
бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните 
органи, които съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. Когато кандидатът или 
участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за доказване на 
съответ. с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за всяко от тези 
лица се представя отделен ЕЕДОП, който съдържа изискуемата от възложителя 
информация. Когато кандидатът или участникът е обединение, което не е юридическо 
лице, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от 
деклариране на обст., относими към обединението, ЕЕДОП се подава и за 
обединението. УСЛОВИЯ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ - съгласно проекта на договора. 
Разплащането на договорените дейности се извършва се извършва в срок до 30 
(тридесет) дни след представяне от изпълнителя и след одобрение от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
на посочените в договора документи. Образеца на техническо и ценово предложение, 
които следва да попълват участниците се съдържат в ЦАИС ЕОП. Стойността на 
обществената поръчка е макс. фин. ресурс на възложителя и не може да бъде 
надвишаван. Участници, които предложат ценово предложение, с което надвишават 
финансовия ресурс, ще бъдат отстранени от процедурата. Възложителят отстранява от 
участие в процедурата участници, за които са налице обстоятелствата по чл. 107 от 
ЗОП.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
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процедури за възлагане на обществени поръчки; свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 
и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни 
книжа. (чл. 107, т. 4 от ЗОП във връзка с чл. 101, ал. 11 от ЗОП)
Faillite: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Избор на изпълнител за провеждане на епидемиологично проучване за 
състоянието на оралното здраве на децата, обхванати от Национална програма за 
профилактика на оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст в 
Република България, 2026-2030 г.
Description: Предметът на поръчката включва организиране и провеждане на 
епидемиологично проучване за състоянието на оралния статус на децата на възраст 8, 
9 и 10 години, обхванати от Националната програма за профилактика на оралните 
заболявания при децата от 0 до 18 годишна възраст в Република България 2026-2030 г. 
Дейностите в предмета на поръчката, които трябва да бъдат обект на Методиката, 
разработена от участниците, включват: - Провеждане на изследване на оралният статус 
на децата в направление, обектът на Националната програма за профилактика на 
оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст, а именно оценка на зъбния 
кариес и отчитане на нивото на кариес редукция при деца на възраст 8, 9 и 10 години, 
на които са поставени силанти, сравнени с контролна група деца на същата възраст, на 
които не са поставяни силанти. Обхват – до 600 деца на възраст между 8 и 10 г. , 
съгласно изискванията, залегнали в Националната програма за профилактика на 
оралните заболявания при деца от 0 до 18 годишна възраст. - Проучването трябва да се 
извърши по Методика за провеждане на епидемиологично проучване за състоянието на 
оралния статус на децата обхванати от националната програма, която е част от 
техническото предложение на изпълнителя. - За целта на проучването от областите 
София град, Пловдив, Варна, Бургас, Перник, Шумен и Пазарджик трябва да бъдат 
прегледани до 600 деца. - Изследваните области включват обхват от около 98,38% от 
всички силанизирани деца, като съответната представителна извадка за 
епидемиологичното изследване до 600 деца, изчислена като съответно процентно 
отношение за отделните области. - За всяка от посочените области обхватът е 
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съответен на реализираният брой силанизирани деца, за да се спази принципът на 
репрезентативност. Децата, които трябва да се изследват са разпределени в три 
прицелни възрастови групи: 8, 9 и 10 години. Децата във всяка възрастова група са 
разделени на епидемиологично проучвателна група (деца, на които са поставени 
силанти) и деца в контролна група, на които не са поставени силанти.
Identifiant interne: 593038

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 85148000 Services d'analyses médicales

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: На територията на областите София, Пловдив, Варна, 
Бургас, Перник, Шумен и Пазарджик, като области с най висок репрезентативен статус 
по реализацията на Националната програма.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 5 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 51 250,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: В техническите спецификации не са използвани критерии за достъпността 
за лицата с увреждания, тъй като предметът на поръчката включва услуги, към която 
възложителят е поставил изисквания към относимите европейски стандартни и 
процедури, които следва да бъдат приложени.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката. Изпълнителят се задължава да осигури изследователски екип, както следва: 
Изискуемо минимално ниво: Участникът трябва да разполага с експертен екип, състоящ 
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се ръководител на екипа, седем екзаминатори и двама секретари на екипа, отговарящи 
на следните минимални изисквания: - Ръководител на екипа: ангажиран с 
разпределение на отговорностите и задачите за изпълнение на членовете на екипа; - 
Екзаминатори на екипа - минимум седем лица; - Секретари на екипа - минимум двама 
души: Обединяват данните от статистическата обработка, извършват анализа и 
контрола на дейността по епидемиологичното проучване извършено от екзаминаторите. 
Изисквания към състава на екипа: 1. Ръководител на екипа следва да е лекар по 
дентална медицина със специалност по детска дентална медицина, да има 
десетгодишен стаж като лекар по дентална медицина, да е член на Българския 
зъболекарски съюз; 2. Екзаминатори на екипа - минимум седем лица, спрямо броят на 
изследваните области, които трябва да са лекари по дентална медицина, да са членове 
на Българския зъболекарски съюз и същите извършват изследването на оралния статус 
на децата. 3. Секретари на екипа - минимум двама души, да са лекари по дентална 
медицина, да имат десетгодишен стаж като лекари по дентална медицина и да са 
членове на Българският зъболекарски съюз. Забележка: Едно физическо лице може да 
изпълнява функциите само на един член на екипа. За удостоверяване на 
съответствието с поставения критерий, участникът попълва част IV, буква „В“, от 
eЕЕДОП, с посочване на подробна информация за членовете на екипа, които ще бъдат 
ангажирани с изпълнението на всички дейности, включени в обхвата на обществената 
поръчка - трите имена, образование, придобита специалност, професионалната 
квалификация, професионален опит, членство в БЗС. Документите за поставения 
критерии, които се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или от участника 
определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор на основание чл. 112, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП са: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете 
на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Назначената от Възложителя комисия за разглеждане, оценка и класиране 
на постъпилите оферти, извършва оценка на икономически най-изгодната оферта въз 
основа на определения критерий – „Най – ниска цена“. Участниците се класират по 
възходящ ред, като за Изпълнител се избира участникът предложил най-ниска единична 
цена без ДДС, съгласно Ценово предложение, за всички услуги, посочени в 
Техническата спецификация, с включени разходи за тях. Предложената обща цена не 
следва да надвишава посочената максимална стойност. В случай, че предлаганите 
единични цени на две или повече оферти са равни, класирането се извършва чрез 
жребий в системата съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. Съгласно чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при оценяване 
три или повече оферти. За целите на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП при оценяване на една 
или две оферти, като база за сравнение по отношение на предложената от участниците 
обща цена за изпълнение предмета на поръчката без ДДС, Възложителят определя 
обявената прогнозната стойност, посочена в обявлението. Избраният от възложителя 
критерий за възлагане се прилага само по отношение на офертите на участниците, 
които не са предложени за отстраняване от участие в процедурата и които отговарят на 
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обявените от възложителя критерии за подбор. Предложената цена трябва да е евро и 
да не подлежи на промяна за срока на действие на договора.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/593038
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/593038
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал.1, 
т.1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), жалби могат да се подават пред 
Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.
100, ал.3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Adresse web de la législation fiscale: http://nap.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/593038
https://app.eop.bg/today/593038
http://nap.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО
Numéro d’enregistrement: 000695317
Adresse postale: пл. СВЕТА НЕДЕЛЯ № 5
Ville: гр.София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Тодорка Тодорова
Adresse électronique: tmtodorova@mh.government.bg
Téléphone: +359 29301337
Adresse internet: https://www.mh.government.bg/bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1105
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. Княз Дондуков № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

https://mlsp.government.bg/
mailto:tmtodorova@mh.government.bg
https://www.mh.government.bg/bg/
https://app.eop.bg/buyer/1105
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: +359 70018700
Adresse internet: https://nra.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: ул. "У. Гладстон" № 67
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: lifencp@moew.government.bg
Téléphone: +359 29406000
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. Триадица № 2
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119412
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3b9cf6fe-7e1a-4b88-9dcb-45c704ae6c6d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/07/2026 16:19:17 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 507973-2026
Numéro de publication au JO S: 139/2026
Date de publication: 22/07/2026

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:lifencp@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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